
 Na osnovu člana 44 stav 2 tačka 3 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore ("Službeni list 
CG", br. 40/10, 6/13, 70/17 i 125/23), člana 89 stav 5 i člana 124 stav 1 Zakona o platnom 
prometu (“Službeni list CG”, br. 62/13, 111/22 i 15/25), Savjet Centralne banke Crne 
Gore, na sjednici od 20. novembra 2025. godine, donio je 
 
 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama Odluke o načinu vođenja registra platnih institucija i 

registra institucija za elektronski novac 
 
 

Član 1 
U Odluci o načinu vođenja registra platnih institucija i registra institucija za elektronski 
novac (“Službeni list CG”, broj 51/23), u članu 3 tačka 2 riječ „sjedište“ zamjenjuje se 
riječima: “adresa sjedišta (država, grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
Poslije tačke 4 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 

„5) status odobrenja; 
 6) država članica domaćin u kojoj platna institucija pruža ili namjerava da pruža 

platne usluge putem slobode pružanja usluga i spisak platnih usluga koje su 
prijavljene nadležnom organu države članice domaćina;”. 

 
Tačka 9 briše se. 
 
U tački 10 riječ „sjedište“ zamjenjuje se riječima: “adresa sjedišta (država, grad, poštanski 
broj, ulica)“, a poslije riječi: „prezime i adresa“ dodaju se riječi: „(država, grad, poštanski 
broj, ulica)“. 
 
Dosadašnje tač. 5 do 8 postaju tač. 7 do 10, a tač. 10 do 13 postaju tač. 11 do 14. 
 

Član 2 
U članu 4 tačka 1 riječi: „sjedište, adresa“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta 
(država, grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
U tački 2 riječ „sjedište“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta (država, grad, poštanski 
broj, ulica)“. 
 
U tački 6 tačka na kraju teksta zamjenjuje se tačka-zarezom i dodaju se dvije nove tačke 
koje glase: 

„7) adresa sjedišta glavnog ogranka platne institucije u državi članici domaćinu 
(država, grad, poštanski broj, ulica); 



 
 

8) država članica domaćin i spisak platnih usluga koje su prijavljene nadležnom 
organu države članice domaćina.” 

 
Član 3 

U članu 5 stav 1 tačka 1 riječi: „sjedište, adresa“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta 
(država, grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
U tački 2 riječ „sjedište“ zamjenjuje se riječima: „adresa sjedišta (država, grad, poštanski 
broj, ulica)“. 
 

Član 4 
U članu 6 stav 1 tačka 2 riječ „sjedište“ zamjenjuje se riječima: „adresa sjedišta (država, 
grad, poštanski broj, ulica)“, a  poslije riječi: „prezime i adresa“ dodaju se riječi: „(država, 
grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
Poslije tačke 3 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 

„4) status registracije; 
 5) država članica domaćin u kojoj platna institucija pruža ili namjerava pružati   
platne usluge putem slobode pružanja usluga i spisak platnih usluga koje su  
prijavljene nadležnom organu države članice domaćina;”. 

 
Dosadašnje tač. 4 do 9 postaju tač. 6 do 11. 
 
Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase: 
 
„U registar iz stava 1 ovog člana upisuju se podaci o ograncima koje registrovani pružalac 
informacija o računu namjerava da osnuje u državi članici Evropske unije u skladu sa 
članom 4 ove odluke. 
 
U registar iz stava 1 ovog člana upisuju se i podaci o agentima, u skladu sa članom 5 ove 
odluke.“ 
 

Član 5 
U članu 7 stav 1 tačka 1 riječ „sjedište“ zamjenjuje se riječima: „adresa sjedišta (država, 
grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
Poslije tačke 4 dodaje se nova tačka koja glasi: 

“5) status registracije;”. 
 
Dosadašnja tačka 5 postaje tačka 6. 
 
  



 
 

Član 6 
U članu 9 stav 2 tačka 2 riječ „sjedište“ zamjenjuje se riječima: „adresa sjedišta (država, 
grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
Poslije tačke 5 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 

„6) status odobrenja; 
 7) država članica domaćin u kojoj institucija za elektronski novac namjerava da    
pruža usluge putem slobode pružanja usluga i spisak usluga koje su prijavljene 
nadležnom organu države članice domaćina;” 

Tačka 9 briše se. 
 
Dosadašnje tač. 6 do 8 postaju tač. 8 do 10, a tač. 10 do 13 postaju tač. 11 do 14. 

 
Član 7 

U članu 10 stav 1 tačka 1 riječi: „sjedište, adresa“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta 
(država, grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
U tački 2 riječ „sjedište“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta (država, grad, poštanski 
broj, ulica)“. 
 
U tački 6 tačka na kraju teksta zamjenjuje se tačka-zarezom i dodaju dvije nove tačke 
koje glase: 

„7) adresa sjedišta glavnog ogranka institucije za elektronski novac u državi članici 
domaćinu (država, grad, poštanski broj, ulica); 
8) država članica domaćin i spisak platnih usluga koje su prijavljene nadležnom 
organu države članice domaćina.” 
 

Član 8 
U članu 11 stav 1 tačka 1 riječi: „sjedište, adresa“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta 
(država, grad, poštanski broj, ulica)“. 
 
U tački 2 riječ „sjedište“ zamjenjuju se riječima: „adresa sjedišta (država, grad, poštanski 
broj, ulica)“. 
 

Član 9 
 Poslije člana 17 dodaju se dva nova poglavlja i dva nova člana koji glase: 
 
 
  



 
 

„Va. DOSTAVLJANJE INFORMACIJA EVROPSKOM BANKARSKOM 
REGULATORU 

 
Član 17a 

Centralna banka dostavlja informacije Evropskom bankarskom regulatoru na način, u 
formatu i u rokovima propisanim Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/411.” 
 

Vb. PRELAZNA ODREDBA 
Član 17b 

Odredbe člana 3 stav 1 tačka 6, člana 4 stav 1 tač.7 i 8, člana 6 stav 1 tačka 5 i stav 2, 
člana 9 stav 1 tačka 7, člana 10 stav 1 tač.7 i 8 i člana 17a ove odluke primjenjuju se 
danom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. “ 

  
Član 10 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore“. 
 
 

SAVJET CENTRALNE BANKE CRNE GORE 

 

O.br. 0101-9051- 4/ 2025 
Podgorica, 20. novembar 2025. godine 
 

            PREDSJEDAVAJUĆA 
                                            GUVERNERKA 
            
                                                                                                        dr Irena Radović, s.r. 


